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CORIN -u

CORIN is a generic term to describe a black agouti 
modifier. CORIN genes increase the activity of ASIP 
(Agouti Signaling Protein), pushing eumelanin (black 
pigment) to the end of the hair shaft resulting in wide 
bands of brighter phaeomelanin (red/yellow 
pigment). 

The trait is autosomal recessive and activates only 
in the presence of the agouti gene A. 

The EMS code “u” is only available for the following 
breeds: SIB/NEM, BLH/BSH, KBL/KBS.  

CORIN ist ein Oberbegriff für einen schwarzen 
Agouti-Modifikator. CORIN-Gene erhöhen die 
Aktivität von ASIP (Agouti Signaling Protein), 
wodurch Eumelanin (schwarzes Pigment) an das 
Ende des Haarschafts geschoben wird, was zu 
breiten Bändern aus hellerem Phaeomelanin 
(rotes/gelbes Pigment) führt. 
Das Merkmal wird autosomal rezessiv vererbt und 
wird nur bei Vorhandensein des Agouti-Gens A 
aktiviert. 
Der EMS-Code „u“ ist nur für die folgende Rassen 
verfügbar: SIB/NEM, BLH/BSH, KBL/KBS. 

CORIN est un terme générique désignant un 
modificateur de l'agouti noir. Les gènes CORIN 
augmentent l'activité de l'ASIP (Agouti Signaling 
Protein), poussant l'eumélanine (pigment noir) vers 
l'extrémité de la tige du cheveu, ce qui donne de 
larges bandes de phaeomélanine (pigment 
rouge/jaune) plus brillantes. 
Le caractère est autosomique récessif et ne s'active 
qu'en présence du gène agouti A. 

Le code EMS « u » n'est disponible que pour les 
races suivantes : SIB/NEM, BLH/BSH, KBL/KBS. 

CORIN TIPPING -u 11/12

Coat colour/ 
Fellfarbe/ 
Couleur de la 
fourrure 

The tipping is more intensive on face and 
back, with a lighter shade down the flanks, 
on the belly and underside of the tail.  

Whisker pads, chin and chest and top of feet 
may be whitish/light cream. 

The tipping may be pushed out to very tips of 
the hair and may only be visible on the tip of 
the tail. 

Das Tipping ist auf Gesicht und Rücken 
intensiver, mit einem helleren Farbton an den 
Flanken, am Bauch und an der Unterseite 
des Schwanzes.  
Schnurrhaarkissen, Kinn, Brust und 
Fußrücken können weißlich/hellcremefarben 
sein. 
Das Tipping kann bis in die Haarspitzen 
zurückgedrängt sein und nur an der 
Schwanzspitze sichtbar sein 

Le tipping est plus intense sur la face et le 
dos, avec une teinte plus claire sur les 
flancs, sur le ventre et sous la queue.  

Les coussinets des moustaches, le menton, 
la poitrine et le dessus des pieds peuvent 
être blanchâtres/crème clair. 
Le tipping peut être repoussé jusqu'au bout 
des poils et peut être visible uniquement au 
bout de la queue. 

Nose leather/ 
Nasenspiegel/ 
Truffe 

Pink to apricot without rim or with broken rim Rosa bis apricot ohne Nasenumrandung 
oder mit unterbrochener Nasenumrandung 

Rose à abricot sans contour ou avec contour 
cassé 

Eye rims/  
Augenumrandung/ 
Contour des yeux 

Outlined with the colour of the pattern In der Farbe des Musters umrandet Cerclé de la couleur du dessin 
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Paw pads/ 
Fußballen/ 
Coussinets 

Same colour as the tipping In der Farbe des Tippings De la même couleur que celle du tipping 

CORIN TIPPED COLOUR VARIETIES/ n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/q/r u 11/12 
CORIN TIPPED FARBVARIETÄTEN/ 
COULEURS DE CORIN TIPPED  

Ground colour/ 
Grundfarbe/ 
Couleur de base 

Very warm, from dark yellow to apricot Sehr warmer Ton, dunkelgelb bis apricot Très chaud, du jaune foncé à l’abricot 

Paw pads/ 
Fußballen/ 
Coussinets 

Same colour as the tipping In der Farbe des Tippings De la même couleur que celle du tipping 

CORIN tipped 
n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/q/r 
u 11/12

Tipping: 
as described in the corresponding tabby 
pattern. Hairs are tipped with the appropriate 
colour on a dark yellow to apricot coat 

Tipping: 
wie bei dem entsprechenden Tabbymuster. 
Haare sind in der passenden Farbe getippt 
auf einem dunkelgelben bis apricotfarbenen 
Fell 

Tipping : 
Comme dans le dessin tabby correspondant. 
Les poils sont tipté avec la couleur 
appropriée sur un fourrure jaune foncé à 
l’abricot 

CORIN TABBY -u 22/23/24/25

Pattern/  
Muster/  
Dessin 

Patterns as described for 22/23/24/25 Muster wie bei 22/23/24/25 beschrieben Même description des dessins que pour les 
variétés 22/23/24/25 

Nose leather/ 
Nasenspiegel/ 
Truffe 

Pink to apricot without rim or with broken rim Rosa bis apricot ohne Nasenumrandung 
oder mit unterbrochener Nasenumrandung 

Rose à abricot sans contour ou avec contour 
cassé 

Eye rims/ 
Augenumrandung/ 
Contour des yeux 

Outlined with the colour of the pattern In der Farbe des Musters umrandet Cerclé de la couleur du dessin 
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Paw pads/ 
Fußballen/ 
Coussinets 

As for 22/23/24/25 varieties Wie in den 22/23/24/25 Varietäten Idem aux variétés 22/23/24/25 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

 A Corin Tabby is a tabby cat where the
yellowish bands in the hair are wider. This
gives in general a brighter/lighter expression
of colour.

 There may be a lighter shade down the
flanks, on the belly and underside of the tail.

 Whisker pads, chin and chest and top of feet
may be whitish/light cream.

 Eine Corin Tabby ist eine Tabby-Katze,
bei der die gelblichen Bänder auf dem
Haar breiter sind, wodurch sich generell
eine hellere Ausprägung der Farbe
ergibt.

 An den Flanken, am Bauch und an der
Unterseite des Schwanzes kann es zu
einem helleren Farbton kommen.

 Schnurrhaarkissen, Kinn, Brust und
Fußrücken können
weißlich/hellcremefarben sein.

 Sur un Corin Tabby, les bandes jaunâtres
sur les poils sont plus larges, ce qui
donne en général une couleur plus claire.

 Il peut y avoir une teinte plus claire sur
les flancs, sur le ventre et sous la queue.

 Les babines, le menton, la poitrine et le
dessus des pieds peuvent être
blanchâtres/crème clair.

CORIN TABBY COLOUR VARIETIES  n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/q/r u 22/23/24/25 
CORIN TABBY FARBVARIETÄTEN  
VARIÉTÉS DE COULEURS CORIN TABBY 

Ground colour/ 
Grundfarbe/ 
Couleur de base 

Very warm, from dark yellow to apricot Sehr warm, dunkelgelb bis apricot Très chaud, du jaune foncé à l’abricot 

Paw pads/ 
Fußballen/ 
Coussinets 

As in the description for the corresponding base 
colour 

Wie in der Beschreibung für die 
entsprechende Grundfarbe 

Comme dans la description de la couleur 
de base correspondante 

Pattern/ Muster/ 
Dessin Coat colour Fellfarbe Couleur de la fourrure 

CORIN tabby  
n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/q/
r u 22/23/24/25 

Pattern:  
Visibility can be variable due to the wider hair 
bands and as described in the corresponding 
tabby pattern. Hairs are tabby patterned with 
the appropriate colour.  

Muster: 
Die Ausprägung kann aufgrund der breiteren 
Haarbänder und wie im entsprechenden 
Tabby-Muster beschrieben, unterschiedlich 
sein. Die Haare sind in der entsprechenden 
Farbe tabby gemustert. 

Dessin : 
La visibilité peut être variable en raison 
des bandes de poils plus larges et comme 
décrit dans le dessin tabby correspondant. 
Les poils sont tabby de la couleur 
appropriée. 
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CORIN AGOUTI with WHITE COLOUR VARIETIES  n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/q/r u 01/02/03/09 11/12/21/22/23/24/25  
CORIN AGOUTI mit WEISS FARBVARIETÄTEN 
VARIÉTÉS DE COULEURS CORIN AGOUTI avec BLANC 

n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/ 
q/r u 01/02/03/09 
11/12/21/22/23/24/ 
25 

 For colour varieties with white the above-
mentioned descriptions apply
analogously.

 Für die Farbvarietäten mit Weiss gelten die
obigen Beschreibungen entsprechend.

 Pour les variétés avec blanc les
descriptions ci-dessus sont valables.

CORIN SILVER/SILBER AGOUTI -su 11/12/21/22/23/24/25

Coat colour/ 
Fellfarbe/  
Couleur de la 
fourrure 

Ground colour is pure pale silver. Coat on 
the forehead, top of head, body and outer 
part of legs shows three colours: white at the 
base, beige to warm yellow in the middle and 
tipped in the basic colour pattern.   

Die Grundfarbe ist reines helles Silber. Das 
Fell an der Stirn, am Oberkopf, am Körper und 
an den Außenseiten der Beine weist drei 
Farben auf: Weiß an der Basis, Beige bis 
warmes Gelb in der Mitte und das Tipping im 
Grundfarbmuster. 

La couleur de fond est argent pâle pur. Le 
pelage du front, du dessus de la tête, du 
corps et de la partie extérieure des pattes 
présente trois couleurs : blanc à la base, 
beige à jaune chaud au milieu et avec le 
tipping de la couleur de base 

Nose leather/ 
Nasenspiegel/  
Truffe 

Pink to apricot without rim or with broken rim Rosa bis apricot ohne Nasenumrandung oder 
mit unterbrochener Nasenumrandung 

Rose à abricot sans contour ou avec contour 
cassé 

Eye rims/  
Augenumrandung/ 
Contour des yeux 

Outlined with the colour of the pattern In der Farbe des Musters umrandet Cerclé de la couleur du dessin 

Paw pads/ 
Fußballen/ 
Coussinets 

As in the description for the corresponding 
base colour 

Wie in der Beschreibung für die entsprechende 
Grundfarbe 

Comme dans la description de la couleur de 
base correspondante 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

 Kittens can be born showing minimal
warmth in the colour. The warmth in the
colour develops at an early age and
continues to develop into adulthood.

 Extreme expression can result in minimal
ground colour and/or minimal base colour
tipping

 Jungtieren können mit einem minimal
warmen Farbton geboren werden. Der
warme Farbton entwickelt sich bereits in
jungen Jahren und entwickelt sich bis ins
Erwachsenenalter weiter.

 A leur naissance les chatons peuvent
démontrer très peu de chaleur dans la
couleur. La chaleur de la couleur se
développera dès le plus jeune âge et
continuera de se développer jusqu’à l’âge
adulte.
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For -su 21-24, warmer markings may be 
visible on the chest, belly and legs 

 Eine extreme Ausprägung kann zu einer
minimalen Grundfarbe und/oder einem
minimalen Tipping führen

 Bei -su 21-24 können wärmere Abzeichen
an Brust, Bauch und Beinen sichtbar sein

 Une expression extrême peut entraîner
une couleur de base minimale et/ou un
tipping minimal de la couleur de base

 Pour les -su 21-24, des marques plus
chaudes peuvent être visibles sur la
poitrine, le ventre et les pattes.

CORIN SILVER AGOUTI COLOUR VARIETIES n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/q/r su 11/12/22/23/24/25  
CORIN SILBER AGOUTI FARBVARIETÄTEN 
VARIÉTÉS DE COULEURS CORIN SILVER  

n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/ 
q/r su 
11/12/22/23/24/25 

 For colour varieties, the abovementioned
descriptions apply analogously.

 Für die Farbvarietäten gelten die obigen
Beschreibungen entsprechend.

 Pour les variétés les descriptions ci-
dessus sont valables.

CORIN SILVER AGOUTI with WHITE COLOUR VARIETIES  n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/q/r su 01/02/03/09 11/12/21/22/23/24/25 
CORIN SILVER AGOUTI mit WEISS FARBVARIETÄTEN 
VARIÉTÉS DE COULEURS CORIN SILVER AGOUTI avec BLANC 

n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/ 
q/r su 01/02/03/09 
11/12/21/22/23/24/ 
25 

 For colour varieties with white the above-
mentioned descriptions apply analogously.

 Für die Farbvarietäten mit weiss gelten
die obigen Beschreibungen
entsprechend.

 Pour les variétés avec blanc les
descriptions ci-dessus sont valables.
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CORIN AGOUTI POINTED -u 11/21 33

Pattern/ 
Muster/ 
Dessin 

Rem./ 
Anm./ 
Rem 

Coat colour Fellfarbe Couleur de la fourrure 

1 Body colour: 
Pale cream 
Point colour: 
Warm agouti markings in the 
corresponding basic point colour. 

Körperfarbe:  
Helles creme 
Abzeichenfarbe:  
Warme Agouti-Zeichnungen in der 
entsprechenden Abzeichenfarbe. 

Couleur du corps : 
Crème pâle 
Couleur des points : 
Marques agouti dorés dans la couleur 
de point de base correspondante. 

2 Hairs are tipped (11) / tabby (21) 
patterned with the appropriate colour.  
Whisker pads, chin and chest and top of 
feet may be whitish/light cream. 

Die Haare sind tipped (11) / tabby (21) und in 
der entsprechenden Farbe gemustert.  
Schnurrhaarkissen, Kinn, Brust und 
Fußrücken können weißlich/hellcremefarben 
sein. 

Les poils sont tipped (11) / tabby (21) 
avec la couleur appropriée.  
Les coussinets des moustaches, le 
menton, la poitrine et le dessus des 
pieds peuvent être blanchâtres/crème 
clair 

Nose leather/ 
Nasenspiegel/  
Truffe 

Pink to apricot without rim Rosa bis apricot ohne Umrandung Rose à abricot sans contour du nez 

Eye rims/  
Augenumrandung/ 
Contour des yeux 

Outlined with the colour of the pattern In der Farbe des Musters umrandet Cerclé de la couleur du dessin 

Paw pads/ 
Fußballen/  
Coussinets 

As in the description for the corresponding base 
colour 

Wie in der Beschreibung für die 
entsprechende Grundfarbe 

Comme dans la description de la 
couleur de base correspondante 

Remarks/ 
Anmerkungen/  
Remarques 

1 EMS Code 21 is used for all pointed tabby 
varieties 

EMS-Code 21 wird für alle Tabby Varietäten 
mit Maskenabzeichen verwendet 

EMS code 21 est utilisé pour tous les 
variétés de tabby point 

2 EMS Code 11 is only available for 
BLH/BSH.  

EMS-Code 11 ist nur für BLH/BSH verfügbar.  EMS code 11 n’est disponible que 
pour BLH/BSH.  
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CORIN AGOUTI POINTED COLOUR VARIETIES  n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/q/r u 11/21 33  
CORIN AGOUTI-POINTS FARBVARIETÄTEN 
VARIÉTÉS DE COULEURS CORIN AGOUTI POINT 

n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/ 
q/r u 11/21 33 

 For colour varieties, the above-mentioned
descriptions apply analogously.

 Für die Farbvarietäten gelten die obigen
Beschreibungen entsprechend.

 Pour les variétés les descriptions ci-
dessus sont valables.

CORIN AGOUTI POINTED with WHITE COLOUR VARIETIES   n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/q/r u 01/02/03/09 11/21 33  
CORIN AGOUTI-POINTS mit WEISS FARBVARIETÄTEN 
VARIÉTÉS DE COULEURS CORIN AGOUTI POINT avec BLANC 

n/a/b/c/f/g/h/j/o/p/ 
q/r u 01/02/03/09  
11/21 33 

 For colour varieties with white the above-
mentioned descriptions apply analogously.

 Für die Farbvarietäten mit weiss gelten
die obigen Beschreibungen
entsprechend.

 Pour les variétés avec blanc les
descriptions ci-dessus sont valables.


